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नंबर बाइस

पछले लेख म हम ाचीन इाएल के संदभ म ‘वषधर सपा क पीढ़ी’ के चार उलेखा म आधे तक पचँ चुके थे।
मी म, यूहा और यीशु दोना फरीसया और सकया को वषधर सपा क संतान कहते ह। यूहा उस
परीण-या क शुआत का तनधव करता है, जसक पहचान तब होती है जब उसने यह सखाया क
उसके बाद आने वाले यीशु अपना खलहान पूरी तरह साफ करगे। यीशु ने शेबा क रानी और नीनवे का उलेख करते
ए, याय क या को शामल करके, यूहा क परीण-या म और जोड़ दया। याय चौथी पीढ़ी म होता है,
और याय म एक वग सपा के प म कट होता है, याक उनका पता शैतान है। यीशु ने यह मुा भी जोड़ा क
चौथी पीढ़ी एक चह मांगती है, जबक चह उनके सामने ही था।

मी अयाय तेइस म फरीसया और सकया पर आने वाले "हाय" तुत कए गए ह, और परख तथा याय क
या फर से अंतम पीढ़ी से संब क गइ है। अयाय बाइस, अयाय तेइस के "हाय" के लए पृभूम तैयार
करता है।

जब फरीसी एक ए, तब यीशु ने उनसे पूछा, 'तुम मसीह के वषय म या सोचते हो? वह कसका पु है?'

उहाने उससे कहा, "दाऊद का पु।"

वह उनसे कहता है, तो फर दाऊद आमा म उसे भु कैसे कहता है, यह कहते ए, 'भु ने मेरे भु से कहा, मेरे
दाहने बैठ, जब तक म तेरे शुआ को तेरे पाँव तले क चौक न बना 'ँ? यद दाऊद उसे भु कहता है, तो वह
उसका पु कैसे है?

और कोइ भी त उसे एक भी शद का उर नह दे सका, और उस दन के बाद कसी ने भी उससे और कोइ
 पूछने का साहस नह कया। मी 22:41-46.

जब आगे कसी भी कार के संवाद का ार बंद हो गया, तब यीशु ने अगले अयाय म आठ हाय घोषत क। तेरहव
आयत म यह हाय वग के राय के ार बंद करने के लए है। वग के ारा से ही अंतम वषा उंडेली जाती है। ये आठ
हाय उन लोगा के बारे म ह जो यह दावा करते ह क वे उस ार को खोलते ह जसे कोइ मनुय नह खोल सकता,
और उस ार को बंद करते ह जसे कोइ मनुय बंद नह कर सकता। दशन म, बहन वाइट को यह दखाया गया क
जो लोग मसीह का अनुसरण करके परमपव थान म नह गए, वे अपनी ाथनाएँ उस खाली पव थान को भेजते
रहे जहाँ शैतान, मसीह होने का ढाग करते ए, उह यह वास दलाता रहा क सब कुछ ठक है। उहाने पव
थान को फर से खोल दया था, और परमपव थान को बंद कर दया था।

"बत-से लोग मसीह को अवीकार करने और उह ूस पर चढ़ाने म यदया के आचरण को भय के साथ
देखते ह; और जब वे उनके शमनाक वहार का इतहास पढ़ते ह, तो वे सोचते ह क वे उनसे ेम करते ह,
और पतरस क तरह उह इनकार नह करते, या यदया क तरह उह ूस पर नह चढ़ाते। परतु जो परमेर
सबके दया को पढ़ता है, उसने यीशु के त उस ेम क परीा ली जसका वे महसूस करने का दावा करते थे।
समत वग ने पहले वगत के संदेश के वागत को अयंत गहरी च से देखा। परतु बत-से लोग जो यीशु से
ेम का दावा करते थे और ूस क कहानी पढ़ते समय आँसू बहाते थे, उहाने उसके आने के शुभ समाचार का
उपहास कया। संदेश को आनद से हण करने के बजाय, उहाने उसे म घोषत कया। उहाने उन लोगा से



घृणा क जो उसके कट होने से ेम रखते थे और उह कलीसयाआ से बाहर कर दया। जहाने पहले संदेश
को अवीकार कया, वे सरे से लाभावत न हो सके; न ही वे मयरा क पुकार से लाभावत ए, जो उह
वास के ारा यीशु के साथ वगय पवथान के परमपव थान म वेश करने के लए तैयार करने हेतु थी।
और पहले के दो संदेशा को अवीकार कर उहाने अपनी समझ को इतना अंधकारमय कर लया है क वे तीसरे
वगत के संदेश म, जो परमपव थान म वेश का माग दखाता है, कोइ काश नह देख पाते। मने देखा क
जैसे यदया ने यीशु को ूस पर चढ़ाया, वैसे ही नाममा क कलीसयाआ ने इन संदेशा को ूस पर चढ़ा दया
है; इसलए उह परमपव म जाने के माग का ान नह है, और वे वहाँ यीशु क मयथता से लाभावत नह
हो सकते। यदया क तरह, जो अपने नफल बलदान चढ़ाते थे, वे उस क क ओर अपनी नफल ाथनाएँ
भेजते ह जसे यीशु छोड़ चुके ह; और शैतान, इस छल से स होकर, धामक प धारण करता है, और इन
कहलाने वाले मसीहया के मना को अपनी ओर मोड़ देता है, अपनी शत, अपने चहा और झूठे अुत काया
के ारा काम करते ए, उह अपने जाल म बाँध देता है।" अल राइटस, 258-261.

चौदहव पद म वधवाआ के घरा को नगलने और लंबी ाथनाएँ करने पर धकार है। पंहव पद का धकार इस
बात के लए है क वे अपने धमातरता को अपने से भी दोगुना नरक के पु बना देते ह। सोलहव से बाइसव पदा म
 लोग मंदर क कसम खाते ह।

"ये सटर वाइट के शद नह, बक भु के शद ह, और उसके त ने उह मुझे आपको देने के लए दए ह।
परमेर आपसे आान करता है क आप अब उसके उेया के व काम न कर। उन लोगा के वषय म
बत-सा नदश दया गया जो अपने को मसीही कहते ह, जबक वे शैतान के गुण कट कर रहे होते ह, और
भाव, वचन, तथा कम से सय क उत का वरोध करते ए नय ही उसी माग पर चल रहे ह जहाँ शैतान उह
ले जा रहा है। अपने दय क कठोरता म उहाने एसेा अधकार हथया लया है जो कसी भी कार से उनका
नह है, और जसका उह योग नह करना चाहए। महान शक कहते ह, 'म उलट गँा, उलट गँा, उलट
गँा।' बैटल क म लोग कहते ह, 'हम भु का मंदर ह, भु का मंदर ह,' पर वे साधारण आग का उपयोग
कर रहे ह। उनके दय परमेर के अनुह से न तो नरम ए ह और न ही वश म आए ह।" मैयुट रलीज़ेस,
खंड 13, 222।

पद तेइस और चौबीस म धकार याय, दया और वासयोयता क उपेा करने पर है। पद पचीस और छबीस
याले के बाहर को साफ करने के दखावे के बारे म ह, पर भीतर को नह।

"‘यह नध हमारे पास है,’ ेरत ने आगे कहा, ‘मी के बतना म, ताक सामय क ेता परमेर क हो,
हमारी नह।’ परमेर अपनी सचाइ नपाप वगता के मायम से घोषत कर सकता था, परंतु यह उसक
योजना नह है। वह मनुया को—बलताआ से घरे ए मनुया को—अपनी योजनाआ को पूरा करने के लए
साधन के प म चुनता है। यह अनमोल खज़ाना मी के बतना म रखा गया है। मनुया के मायम से उसक
आशीष संसार तक पचँाइ जानी ह। उह के ारा उसक महमा पाप के अंधकार म चमकनी है।" ेरता के
काम, 330.

तब पद 27 और 28 ा को चूने से पुती इ क ठहराते ह, और यह यशायाह अयाय 22 के शेबना से जुड़ता है
जहाँ शेबना उस शानदार क के कारण घमड कर रहा था जसे वह बनवा रहा था, परतु जसम वह कभी दफन
होने वाला नह था, याक परमेर उसे अपने मुहँ से नकालकर र के खेत म फ क देने वाला था। वह र का खेत
बेतएल के झूठे भवयता क क ारा दशाया गया है, जसने अवाकारी भवयता को उसी क म दफन
करा दया। तब आठव हाय कहती है:

हाय तुम पर, हे शाया और फरीसया, कपटी लोगो! याक तुम भवयताआ क क बनाते हो और
धमया क समाधया को सजाते-संवारते हो, और कहते हो, ‘यद हम अपने बाप-दादा के दना म होते, तो
भवयताआ के ल म उनके सहभागी न होते।’ इसलए तुम अपने ही व यह गवाही देते हो क तुम उह
क संतान हो जहाने भवयताआ को मार डाला। तो फर अपने पतरा का नाप पूरा करो।



हे सपा, हे वषधर क संतान, तुम नरक के दंड से कैसे बचोगे?

इसलये, देखो, म तुहारे पास भवयताआ, ानया और शाया को भेजता ;ँ उनम से कुछ को तुम मार
डालोगे और ूस पर चढ़ाओगे; और कुछ को तुम अपने सभागृहा म कोड़े लगाओगे, और उह नगर से नगर तक
सताओगे; क तुम पर पृवी पर बहाया गया सब धमया का ल आए, धम हाबल के ल से लेकर बरकयाह
के पु जकयाह के ल तक, जसे तुमने मंदर और वेदी के बीच मार डाला।

म तुम से सच कहता ,ँ ये सब बात इस पीढ़ी पर आएँगी। मी 23:29-36.

इस खंड म उन सपा, अथात वषधर क संतत, का याय कया जा रहा है। इस खंड म याय शेबा क रानी और नीनवे
क गवाही पर नह, बक हाबल से लेकर जकरयाह तक के ल के आधार पर है। चौथी पीढ़ी, जो वषधर कहलाती
है, का याय ाचीन इाएल के बाहरी इतहास के दो गवाहा और ाचीन इाएल के भीतरी इतहास के दो गवाहा
ारा कया जाता है। लूका अयाय तीन, चौथी और अंतम पीढ़ी के वषधरा के वषय म चार संदभा म से अंतम है,
और वह मा मी अयाय तीन का समानांतर है। ये चार संदभ यह प करते ह क परमेर के घराने के अंतम
याय के समय, अथात चौथी पीढ़ी म, एक वग अपना चर शैतान के पु-पुया के प म कट करेगा, और सरा
वग परमेर के पु-पुया के प म। उस परीा-या क शुआत, जो वभाजन को आरंभ करती है, तब होती
है जब वाचा के त के लए माग तैयार करने वाला त जंगल म पुकार लगाता है।

शा क पव बुनावट म, नाम केवल लेबल नह बक फुसफुसाइ गइ भवयवाणयाँ ह—इतहास क सतह के
नीचे गाए गए सरे गीत, जो मुत के दय को कट करते ह। जब Adam से Noah तक के वंशजा के अथा को
एक कथन म वथत कया जाता है, तो वह एक एसेा संदेश उप करता है जो वंशावली ारा दशाए गए इतहास
से मेल खाता है। Adam का अथ "मनुय" है, और Seth का अथ "नयुत"। Enosh का अथ "मरणशील" (मृयु
के अधीन), और Kenan का अथ "शोक"। इर क "तुत/आशीवाद" (Mahalalel) के मायम से, वग "नीचे
उतरेगा" (Jared)। वग "समपत या अभषत" (Enoch) के प म नीचे आया, जसने अपने पु
Methuselah ("जब वह मरेगा, यह भेजा जाएगा") के मायम से याय का संदेश घोषत कया। उसक मृयु
पव आमा के "शतशाली" उंडेले जाने का चरम होती, जसका तीक Lamech (ास) का Methuselah के
साथ जुड़ना था, जैसे Midnight Cry सरे वगत के साथ जुड़ा। Methuselah सरा वगत था और
Lamech Midnight Cry, जो Noah क बाढ़ पर चरम पर पचँा।

और अधक संेप म, ये नाम घोषत करते ह: “थम आदम के परणामवप मनुय नर ठहराया गया, ःख और
मृयु के अधीन; परतु परमेर क आशीष के ारा, मसीह ने वयं को नीचे आने के लए समपत कया, और ूस
पर अपनी मृयु के ारा याय क घोषणा क, जसके बाद पव आमा का शतशाली उंडेलना आ।”

ये दस नाम सुसमाचार के संदेश को समेटते ह और सृ से लेकर अंतम वषा तक पृवी के इतहास का नपण
करते ए, अंततः सरे आगमन म परणत तक पचँते ह। यह तीकवाद, जो नामा म छपा है, काशतवाय म
अपना समक पाता है। उप आफा वंशावली तुत करती है, और काशतवाय 7 के 144,000 मुहरबंद शेष
जन म ओमेगा क पूत कट होती है।

Judah का अथ 'तुत' है, Reuben का अथ 'देखो, एक पु' है, Gad का अथ 'सौभाय/दल' है, Asher का
अथ 'आनंदत/धय' है, और Naphtali का अथ 'कुती' है। Manasseh का अथ 'भुलाने वाला' है, Simeon
का अथ 'वण' है, Levi का अथ 'जुड़ा आ/संलन' है, Issachar का अथ 'तफल' है, Zebulun का अथ
'समान/नवास' है, Joseph का अथ 'वृ' है, और Benjamin का अथ 'दाहने हाथ का पु' है।

जो यदा के गो के सह का अनुसरण करते ह, वे परमेर के पु ह, और याकूब क तरह परमेर से कुती करने
क परीा-या से गुजरते ए सौभाय से धय होते ह। इस संघष के ारा, उनके पाप उस पवीकरण क या
म भुला दए जाते ह जो परमेर का वचन सुनने से उप होती है, और इससे वे वाचा के संबंध म मसीह से जुड़ जाते



ह। उनका तफल यह है क वे मसीह के साथ उसके सहासन पर समान सहत वास कर और वगय थाना म
बैठाए जाएँ, याक परमेर उनका उपयोग अपने राय का वतार करने के लए करता है, बाबुल से महान भीड़ को
अपने दाहने हाथ के पुा के प म बुलाकर।

लेआ के छह पु थे: बेन, यदा, शमोन, लेवी, इसाकार और जबूलून। उसक दासी ज़पा, जसके नाम का अथ
'सुगंधत बूंद' है, के दो पु थे: गाद और आशेर। राहेल के दो पु थे: यूसुफ और बयामीन। राहेल क दासी बहा
का अथ 'संकोची या डरपोक' है और उसके पु दान और नताली थे। भवयसूचक  से यहाँ क वंशावली वचार
करने के लए कइ पहलू तुत करती है। उप के पाँचव अयाय म अफा और दस पीढ़या के वपरीत, ओमेगा के
बारह वंशज ह, अपने वशेष भवयसूचक तवा के साथ। एक लाख चवालीस हज़ार म, दान का उलेख नह है और
मनशे ने अपने भाइ एैम का थान लया।

उप क अफा वंशावली, काशतवाय क ओमेगा वंशावली से मेल खाती है, याक उप उार म मसीह के
द काय को दशाती है, और काशतवाय उन लोगा को चहत करता है जो उस अफा भवयवाणी क ओमेगा
पूत म, अफा भवयवाणी म तुत वही ता और भवयवाणी को पूणतः पूरा करते ह।

इन दो रेखाआ का अनुयोग असर धमशाी करते ह, पर कभी भी ‘पंत पर पंत’ पत के कोण से नह।
उप और काशतवाय क दो वंशावलयाँ यह दशाने के लए दो गवाहयाँ देती ह क परमेर तीयक तर पर
भी बोलते ह। एक भाषा वह लखत गवाही है, जैसी वह दज है, और उसी गवाही के भीतर एक तीयक रेखा
तीकामक तर पर तुत क गइ है। धमशाी सामायतः उप और काशतवाय म नामा के अथा के मायम
से संेषत संदेश के सतही अवलोकना से आगे नह बढ़ते। वे जो देखते ह, उसे एक नवीनता मानते ह, जो वातव म
उनक अपनी मानवीय बु के वषय म अधक कहती है, जैसा क नामा के अथा म पक देखने क अपनी
धमाभमानी मता के दशन से माणत होता है। वे इमाएल के बारह पुा म तुत संदेश को कभी नह देखते। वे
मी और लूका म यीशु क वंशावलया को सही ढंग से नह देखते। वे यदा के अंतम सात राजाआ और इाएल के
अंतम सात राजाआ क वंशावलयाँ नह देखते, न ही यदा के पहले सात राजाआ या इाएल के पहले सात
राजाआ क।

जब म कहता  ँक वे नह देखते, तो मेरा मतलब है क यद आप गूगल से पूछ  क या इन वंशावलया के बारे म
शाएँ ह, तो उर "हाँ" होगा—उप म आदम से नूह तक, और "हाँ" एक लाख चवालीस हजार के बारे म भी।
लेकन या वे उप 11 म अाम के दस वंशजा पर भी यही ढंग अपनाते ह? नह। या वे कैन क वंशावली और
शेत क वंशावली पर भी यही ढंग अपनाते ह? हाँ, पर वातवक अथ से इतने हटकर क जैसे वे कसी और ही वषय
पर हा। वे नसंदेह मी और लूका म मसीह क वंशावलया पर चचा करते ह, पर एक बार फर, मूल बात से कोसा
र रह जाते ह। आप पूछगे, इससे या फक  पड़ता है? याक मेरा इरादा इन भवयसूचक वंश-रेखाआ का एक
अवलोकन देने का है, और म आरंभ से ही प करना चाहता  ँक म बाइबलीय भवयवाणी के तीक के प म
चौथी पीढ़ी के महव क पहचान करने का यास कर रहा ।ँ इन वंशावलया का यह अवलोकन उस  से सहायक
होगा, पर यद कोइ यह समझे क आगे आने वाली बाता का यह सरल सार ही इन वंश-रेखाआ के बारे म समझने के
लए सब कुछ है, तो यह उसक ओर से लापरवाही होगी।

आदम से नूह तक क वंशावली के बाद, उप के अयाय चार और पाँच म हम वंशावलया क दो रेखाएँ मलती ह।
ये दोना रेखाएँ कैन के वंशजा और शेत के वंशजा ारा दशाइ गइ ह। आदम से नूह तक क उस वंशावली के वपरीत
जो दस वंशजा का उलेख करती है, शेत और कैन क रेखाएँ दोना आठ-आठ वंशजा का उलेख करती ह। इसी
कारण, उह चार-चार के दो कालखंडा के प म माना जाना चाहए। शेत और कैन वाचा के तीक ह, और कैन उन
लोगा का तनधव करता है जो यशायाह 28 और 29 म मृयु क वाचा बाँधते ह, जसे उमड़ती इ वप के
समय र कर दया जाएगा। वे वही ह जो अपना घर रेत पर बनाते ह। जो चान पर बनाते ह, वे जीवन क वाचा करते
ह; जैसा क थम पतरस, अयाय दो म उन लोगा के प म दशाया गया है जहाने चखा है क भु भला है, और वे



"चुनी इ पीढ़ी" ह। "अनेक" रेत पर बनाते ह, पर "थोड़े" चुने जाते ह।

कैन क वंशावली नामा क सफनी म एक वोही वर है, याक ये नाम थ मानवीय महमा का तनधव
करते ह, जो वग से हार झेलने के बाद दशाहीन भटकन क ओर ले जाते ह। चेतावनी क अनदेखी करते ए, कैन
का वंश एक मया देवव क घोषणा करता है, जो तशोधी मानवीय शत के आवरण म लपटा है, और जसका
तनधव मानवीय कलाएँ करती ह, जो एक लौह-संकृत गढ़ती ह—सुंदर, पर हसक और आशा-वहीन। यह
अंतम कथन नामा से ुप, कैन क आठ पीढ़या के संदेश का एक संत अवलोकन है।

शेत क वंशरेखा अनुह के साथ कैन क वंशरेखा का युर देती है। मनुयजात के लए ठहराइ गइ मानवीय
बलता के बीच, जो परमेर को पुकारते ह, उनका शोक, वग के उतरने पर, तुत म बदल जाता है। वे परख के
काल म, महमा क ओर उठने वाले माग पर नापूवक चलते ह, जब तक क "आशा" क पुकार, उार के जल के
ारा, उह वाम नह दे देती। यह अंतम कथन शेत क आठ पीढ़या म नामा से ुप संदेश का एक अवलोकन
है।

आठ पीढ़या को चार-चार पीढ़या के दो समूहा म बाँटने का कारण वाचा के पहले चरण म थापत होता है, जब म
म दासव क भवयवाणी 400 वष के प म पहचानी जाती है और यह भी बताया जाता है क ये 400 वष चौथी
पीढ़ी म समात हागे। जब पौलुस क गवाही को अफ़ा वाचा क भवयवाणी म समलत कया जाता है, तो यह
215-215 वषा के दो कालखंड तुत करती है, जनम से येक कालखंड चार पीढ़या से बना था। 430 वषा म ये
आठ पीढ़याँ 215-215 वषा के दो कालखंडा का तनधव करती ह। पहला कालखंड उस अे फ़रौन ारा
दशाया जाता है जो यूसुफ़ को जानता था। 215 वष बाद एक नया फ़रौन आ, जो यूसुफ़ को नह जानता था। तब
चार पीढ़या का अगला समूह आरभ आ।

आठ पीढ़याँ, जह दो अवधया म समान प से वभाजत कया गया है और चार-चार पीढ़या क अपनी-अपनी
वश अवध के प म चत कया गया है, कैन और सेठ क आठ-आठ पीढ़या को उसी ढंग से लागू करने का
समथन करती ह। जब वह अनुयोग कया जाता है, तो सेठ क आठ पीढ़याँ कैन क आठ पीढ़या से मेल खाती ह।
कैन उन बता का तनधव करता है जो पशु का च ात करते ह, और सेठ उन थोड़े लोगा का तनधव
करता है जो परमेर क मुहर ात करते ह। कैन मानवता का च है, और सेठ मानवता तथा दैवव के संयोजन का
च है—यह नूह क वाचा के संदभ म है; जबक यूसुफ़ और मूसा क वंश-रेखा अाम क वाचा के संदभ म है।

फर अयाय यारह म चुने ए लोगा क वंशावली शेम से अाम तक के दस नामा ारा तुत क गइ है. अयाय
यारह बाबेल क मीनार क कथा है, पर यह चुने ए लोगा क वंशावली भी है, जसका तनधव अाहम करता
है. अयाय यारह उन चुने ए लोगा का परचय कराता है जह परमेर के साथ तरीय वाचा म वेश करना था.
तीसरा और अंतम चरण अयाय बाइस म इसहाक का बलदान था. अयाय "यारह" आफा आरंभ है और अयाय
"बाइस" ओमेगा समापन है. नामा के अथा म परमेर क वाणी सुनने के लए जस वास क आवयकता है, वही
वास उसके वचन के संयांकन म उसक वाणी सुनने के लए भी आवयक है. वंशावली का एक एसेा अनुयोग,
जसे धमशाया ने नह अपनाया है, इलाम के तीक इमाएल क वंशावली है.

और इमाएल के पुा के नाम, उनके नामा के अनुसार, उनक वंशावलया के अनुसार, ये ह: इमाएल का
पहलौठा नेबायोत; और केदार, और अदबील, और मसाम; और ममा, और मा, और मसा; हादर, और
तेमा, येतूर, नाफश, और केदेमाह। ये इमाएल के पु ह, और ये उनके नाम ह, उनके नगरा के अनुसार और
उनके गा के अनुसार; अपनी-अपनी जातया के अनुसार बारह सरदार। उप 25:13-16.

"जब इन बारह नामा क परभाषाएँ एक कथन के प म तुत क जाती ह, तो वह इस कार पढ़ा जाता है,
"भवयसूचक प से इमाएल के वंशज एक फलदायी यामवण लोग ह जो योाआ के प म स ह, परंतु 11
अगत, 1840 को और उसके बाद 11 सतंबर, 2001 को उन पर एेतहासक और भवयसूचक प से आघात



पँचा। बाइबल इतहास म उह पूव के पु कहा जाता है। उनक उप अरब से इ, जहाँ सुगंधत मसाले उगते ह
जो हू पवथान क वधया म युत होते थे। 'assassins' शद इलामी इतहास से ुप है और उस मृयु
का ोतक है जो मौन म कराइ जाती है। ूसेड्स के समय इलाम ने कैथोलक यूरोप को आवेत कया, चारा ओर
से घेर लया और घेराबंदी कर दी, परंतु बाद म उन पर लगाए गए संयम ने 1840 से 1844 तक के नवोार के
आगमन को चत कया, और साथ ही 9/11 से लेकर रववार के कानून के संकट तक भी।" इमाएल के पुा के
बारह नामा क परभाषाएँ पूववत कथन म सभी गाढ़े अरा ारा दशाइ गइ ह।

इमाएल क वंश-रेखा के बारह नाम, यद सूची म वयं इमाएल को भी शामल कर, तो कुल मलाकर तेरह हो जाते
ह। तेरह "वोह" का तीकामक अंक है, और यही हागर ने कया, जसके कारण अाहम ने हागर और इमाएल
को बाहर नकाल देने क अनुमत दी। पौलुस उसी घटना का उपयोग यह वणन करने के लए करता है क कस
कार ाचीन इाएल को परमेर क वाचा के लोगा के प म नकाल दया गया, उसी समय जब वह अपनी मसीही
हन के साथ एक वाचा थापत कर रहा था।

याक लखा है क अाहम के दो पु थे, एक दासी से और सरा वतं ी से। पर जो दासी से था, वह शरीर
के अनुसार जमा; पर जो वतं ी से था, वह ता से जमा था। ये बात पक ह; याक ये दो वाचाएँ
ह—एक सीनै पवत से, जो दासता को जम देती है—यह आगार है। याक यह आगार अरब देश म सीनै पवत
है, और वतमान यशलेम के तुय है, और वह अपने बचा सहत दासता म है। परतु जो ऊपर का यशलेम
है, वह वतं है, और वही हम सब क माता है। याक लखा है, “हे बाँझ, जो जम नह देती, आनद कर; हे
जसने सव पीड़ा नह सही, उछल और पुकार; याक उजाड़ ी के बचे उस ी से, जसका पत है, कह
अधक ह।” अब हे भाइया, हम भी, जैसे इसहाक था, ता क संतान ह। परतु जैसे उस समय जो शरीर के
अनुसार जमा आ, उसने आमा के अनुसार जमे ए को सताया, वैसा ही अब भी है। तौभी, पवशा या
कहता है? “दासी और उसके पु को नकाल दे; याक दासी का पु वतं ी के पु के साथ वारस न
होगा।” अतएव, हे भाइया, हम दासी क संतान नह, परतु वतं ी के ह। गलातया 4:22-31.

इमाएल इलाम का तीक है, और हाजरा, इमाएल क माता, मृयु क वाचा क कलीसया का तीक है। इसहाक
इसाइ धम का तीक है, और सारा जीवन क वाचा क कलीसया का तीक है। इसी कारण इमाएल के बारह पु
थे, याक बारह परमेर क वाचा के लोगा का तीक है, और इलाम परमेर क वाचा के लोगा का एक नकली
तप है।

सुसमाचारा म मसीह क दो वंशावलयाँ ह। एक मी म और सरी लूका म।

और याकूब ने यूसुफ को उप कया, जो मरयम का पत था; और मरयम से यीशु उप आ, जसे मसीह
कहा जाता है। सो अाहम से दाऊद तक कुल चौदह पीढ़याँ इ; और दाऊद से बाबुल म बंधुआइ तक चौदह
पीढ़याँ; और बाबुल म बंधुआइ से मसीह तक चौदह पीढ़याँ। अब यीशु मसीह का जम इस कार आ: जब
उसक माता मरयम क मंगनी यूसुफ से हो चुक थी, और उनके एक साथ रहने से पहले, वह पव आमा से
गभवती पाइ गइ। मी 1:16-18.

मी क वंशावली चौदह-चौदह के तीन समान कालखंडा क पहचान करती है, जो मलकर बयालीस का एक
कालखंड बनाते ह। वाचा के इतहास म मूसा ‘अफा’ ह, और उसी के संबंध म मसीह ‘ओमेगा’ ह। मूसा यह
भवयाणी करता है क मसीह “अपने ही समान” होगा। मूसा के एक सौ बीस वष के जीवन म चालीस-चालीस
वषा के तीन कालखंड थे। मूसा के जीवन के येक चालीस-वषय कालखंड को, जब रेखा पर रेखा रखकर देखा
जाए, तो वह कादेश पर समात होता है, जो 1863 और रववार के कानून का तीक है। मसीह के तीन कालखंड
दाऊद, बाबुल क बंधुआइ, और ूस पर अपने ल से वाचा क पु करने पर समात होते ह। दाऊद रववार के
कानून के समय वजयी कलीसया के उठाए जाने का तनधव करता है, और सरी रेखा रववार के कानून पर
मूख कुँवारया के बाबुल ले जाए जाने क पहचान कराती है। तीसरा कालखंड ूस पर समात होता है, जो फर से



रववार के कानून का तप है, जहाँ मसीह एक लाख चवालीस हज़ार के साथ अाहम क वाचा और महान
जनसमूह के साथ नूह क वाचा क पु करता है।

जब इन दो रेखाआ को एक-सरे पर रखा जाता है, तो जो समझ म आता है, वह अतु है। मूसा के एक सौ बीस वष
नूह के 120 वषा से जुड़ते ह, और मसीह क बयालीस पीढ़याँ रववार के कानून के समय मसीह-वरोधी के
तीकामक बयालीस महीना के शासन से जुड़ती ह।

और भु ने कहा, मेरी आमा मनुय के साथ सदैव ववाद नह करेगी, याक वह भी देह है; तो भी उसके दन
एक सौ बीस वष हागे। उप 6:3.

मी ारा दी गइ वंशावली, जो अाहम क वाचा पर बल देती है, के साथ-साथ, लूका ारा तुत मसीह क
वंशावली सृ तक जाती है, और इस कार उस जीवन क वाचा पर बल देती है जसे आदम ने अदन म तोड़ा। लूका
क वंशावली यीशु से ारंभ होती है और उनक वंशावली को पीछे क ओर लेते ए सीधे आदम तक पचँती है, जसे
परमेर का पु कहा गया है। यह म परपूण सरे आदम पर समात होता है और परपूण पहले आदम से आरंभ
होता है। पहले आदम से सरे आदम तक 77 पीढ़याँ बताइ गइ ह।

शा क वंशावलयाँ सय क रेखाआ का तनधव करती ह। हमने अभी एसेी कइ वंशावली-रेखाआ क पहचान
क है, जो कसी सय क थापना के लए आवयक साया क संया से बत आगे बढ़ती ह। ये वंशावली-रेखाएँ
एेतहासक पूतया और भवयवाणया का वर समेटे ए ह, और इनम पमोनी, अथात रहया के अतु
गणनाकता का वर भी है, याक रेखाआ म रखी गइ संयामक पहेलयाँ एक सरा वर दान करती ह। ये दोना
वर एक तीसरे वर के साथ सुनाइ देते ह—अतु भाषावद् का वर, जसने सब कुछ रचा है और सब पर नयंण
रखता है, जनम लोगा, थाना और वतुआ के नाम भी शामल ह।

जब यूहा अपने पीछे क आवाज़ को देखने के लए मुड़ा, तो वह अनेक जलधाराआ क-सी आवाज़ थी, और जब
दानयेल को वही दशन आ, तो उसक आवाज़ एक वशाल जनसमूह क आवाज़ थी। धमंथा का य संदेश,
उस संदेश म पाए जाने वाले नाम, और संदेश के भीतर का मांकन—ये तीना एक ही अंश म तीन आवाज़ ह। जब
आप तीन आवाज़ा वाली एक पंत लेकर उसे एक समांतर पंत के ऊपर रखते ह, तो तीन आवाज़ अनेक आवाज़
बन जाती ह।

और सहासन से एक आवाज़ आइ, जो कहती थी, ‘हे उसके सब दासा, और जो उससे डरते हो, छोटे और बड़े,
हमारे परमेर क तुत करो।’ और मने मानो एक बड़ी भीड़ का वर, बत से जला क वन, और शतशाली
गजनाआ क वन सुनी, जो कह रहे थे, ‘हलेलूयाह! याक सवशतमान भु परमेर राज करता है।’
काशतवाय 19:5, 6.

कुछ सबसे महवपूण वंशावलयाँ इाएल के राजाआ से संबंधत ह। इाएल अथात् उरी राय के पहले सात
राजाआ क कड़ी अहाब, इज़ेबेल और एलयाह पर समात होती है, और इस कार वह रववार के कानून का
तनधव करती है। उरी गोा के अंतम सात राजाआ क रेखा रववार के कानून से आरंभ होकर मानव
कृपाकाल के अंत पर समात होती है, जब दानयेल 12 म मीकाएल खड़ा होता है। यदा के पहले सात राजा,
रववार के कानून से लेकर मीकाएल के खड़े होने तक का इतहास दशाते ह, और अंतम सात राजा उस इतहास को
चहत करते ह जो रववार के कानून तक ले जाता है। दो वंशावली रेखाएँ ह, दोना म एक अफ़ा इतहास और एक
ओमेगा इतहास है। अफ़ा इतहास 9/11 से रववार के कानून तक क अवध है, और ओमेगा अवध रववार के
कानून से कृपाकाल के अंत तक क है। इाएल के पहले सात राजा यदा के अंतम सात राजाआ से मेल खाते ह;
और इाएल के अंतम सात राजा यदा के पहले सात राजाआ से मेल खाते ह।

हम अगले लेख म जारी रखगे।



अंत तक अडग रहो

[काशतवाय 1:1, 2, उतृ.] सपूण बाइबल एक काशन है; याक मनुया के लए होने वाला सारा
काशन मसीह के ारा आता है, और सब कुछ उसी म क त है. परमेर ने हम से अपने पु के ारा बात क
ह; हम सृ और मुतदान के ारा उसी के ह. मसीह पातमोस के ीप पर नवासत यूहा के पास आए, ताक
उसे इन अंतम दना के लए सय द, और उसे वह दखाएँ जो शी ही होना है. यीशु मसीह द काशन के
महान यासी ह. उसी के ारा हम यह ान मलता है क इस पृवी के इतहास के समापन या म हम या
देखना है. यह काशन परमेर ने मसीह को दया, और मसीह ने वही यूहा को कट कया.

"यूहा, य शय, इस काशना को ात करने के लए चुना गया था। वह थम चुने गए शया म अंतम
जीवत बचे थे। नए नयम क वथा के अंतगत उसे वैसा ही समान दया गया था जैसा पुराने नयम क
वथा के अंतगत भवयवता दानयेल को दया गया था।"

यूहा को दया जाने वाला यह नदश इतना महवपूण था क मसीह वयं वग से आए, ताक वे इसे अपने
सेवक को द और उसे यह आा द क इसे कलीसयाआ को भेज दे। यह नदश हमारे सावधान और ाथनापूण
अययन का वषय होना चाहए; याक हम एसेे समय म जी रहे ह जब पव आमा क शा के अधीन न
रहने वाले लोग झूठे सांत लेकर आएँगे। ये लोग ऊँचे पदा पर रहे ह, और उनके पास पूरा करने के लए
महवाकांी परयोजनाएँ ह। वे वयं को ऊँचा उठाना चाहते ह और समत वथा म ांतकारी बदलाव लाना
चाहते ह। एसेे लोगा से हमारी रा करने के लए परमेर ने हम वशेष नदश दए ह। उहाने यूहा को आदेश
दया क वह इस पृवी के इतहास के अंतम या म जो घटत होने वाला है, उसे एक पुतक म लख दे।

समय बीत जाने के बाद, परमेर ने अपने वासयोय अनुयायया को वतमान सय के बमूय सांत सापे।
ये सांत उह नह दए गए थे जहाने पहले और सरे वगत के संदेश देने म कोइ हसा नह लया था। वे
उन कायकताआ को दए गए थे जहाने आरंभ से ही इस काय म भाग लया था।

जहाने इन अनुभवा से होकर गुजरे ह, उह उन सांता के त चान के समान अडग रहना है जहाने हम
सेवथ-डे एडवटट बनाया है। उह परमेर के साथ मलकर काम करने वाले बनना है, गवाही को बाँधना है और
उसक वथा को उसके चेला के बीच मुहर करना है। जन लोगा ने बाइबल क सचाइ क नव पर हमारे काय
क थापना म भाग लया है, जो उन मागचा को जानते ह जहाने सही पथ दखाया है, उह सबसे अधक
महव के कायकताआ के प म माना जाना चाहए। उनके सुपुद क गइ सचाइया के वषय म वे अपने
तगत अनुभव से बोल सकते ह। इन तया को अपनी आथा को अवास म बदलने नह देना है; उह
तीसरे वगत का वज अपने हाथा से छने जाने नह देना है। उह अपने वास क जो ारभक ढ़ता थी,
उसे अत तक थामे रखना है।

भु ने यह घोषत कया है क जैसे ही हम अंतम काय म वेश करते ह, बीते ए इतहास को फर से दोहराया
जाएगा। इन अंतम दना के लए जो भी सय उहाने दया है, उसे समत संसार म चारत कया जाना है। हर
उस तंभ को, जसे उहाने थापत कया है, सुढ़ कया जाना है। अब हम उस नव से हट नह सकते जो
परमेर ने थापत क है। अब हम कसी नए संगठन म वेश नह कर सकते; याक इसका अथ सय से
धमयाग होगा।

चकसा मशनरी काय को उन सभी बाता से शु और नमल कया जाना चाहए जो परमेर क जा के
पछले अनुभव पर वासया के वास को कमजोर करती ह। एदन, सुंदर एदन, पाप के वेश से अपव हो
गया। अब आवयकता है क उन पुषा के अनुभवा का फर से वणन कया जाए जहाने आरंभ म हमारे काय
क थापना म भूमका नभाइ थी।

समय-समय पर हम संसार के महान पुषा के नधन के समाचार पढ़ते ह। उनका समय अचानक, मानो एक ही
पल म, आ जाता है। कइ, जह वथ समझा जाता है, भोज के बाद ही मर जाते ह, या अपनी ही उत के लए



वाथ योजनाएँ रच लेने के बाद। तब वचन नकलता है, 'वह अपनी मूतया से जा मला है; उसे छोड़ दो।'
इसका अथ है क भु अब उसे हान से नह बचाते। अचानक मृयु आ जाती है, और उसके जीवन-काय का
मूय या रह जाता है? उसका जीवन वफल रहा है। वह वृ गर पड़ता है, याक जो शत उसे संभाले ए
थी, वह उसे उसक मूतपरती क भट चढ़ने के लए छोड़ देती है।

पुष और महलाएँ कुछ आनंद पाने क खोज म तलीन ह। वे अपनी आमाएँ थ ही बेच देते ह, और परमेर
अपनी दीघ सहणुता वापस ले लेते ह। उह उनक पसंद पर छोड़ दया जाता है।

"एसेे भी लोग ह, जो वतमान सय पर वास का अंगीकार करते ए अपनी आथा को गरा चुके ह और काश
म चलने से इकंार कर चुके ह। अब कौन अपने वाथ, सांसारक सांता को याग देगा? अब कौन आमा के
मूय को समझने का यास करेगा? यद मनुय समत संसार को ात कर ले और अपनी ही आमा को खो दे,
तो उसे या लाभ? या अपनी आमा के बदले मनुय या देगा? या आप जीवन क रोटी और उार के जल के
लए भूखे और यासे ह? या आप उन आमाआ के मूय को समझते ह, जनके लए मसीह ने ाण दए? जह
इसाइ माना जाता है, या वे अपने वास के अंगीकार के अनुप जीवन जी रहे ह? या वे आमा के मूय के
त सजग ह? या वे सय क आाकारता के ारा अपनी आमाआ को पव करने का यास कर रहे ह?"
पांडुलप काशन, खंड 20, 150, 151.


